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Adressenänderungen

Brückner W., Dr., Geologe, c/o Geology Department University College, Achimota (Gold Coast,
West Africa)

Butticaz P., Dr., Géologue, Playa Mayanima, Jaimanitas, Cuba
Calarne J. J., Géologue, c/o Bureau Minier français, Côte d'Ivoire (Afrique occ. fr.)
Frasson B.A., Dr., Geologe, c/o Cie Marseillaise, Tulear (Madagascar)
(Mauser A., Dr., Geologe, Turnerstr. 14, Zürich 6
Gutzwiller O., Dr., Geologe, Pasaje de Tona 10, (Urb. «Mas Falco») Barcelona (Spanien)
Jordi A., Dr., Geologe, Kehrsatz bei Bern
Millioud M., Dr., Géologue, Av. Léman 64, Lausanne
Mohler W., Dr., Geologe, c/o Shell Venezuelan Oil Cone, Apartado 19, Maracaibo, Venezuela
Ody Ch., Ing. dipi., Honrain 21, Zürich 2/38
Paganini G. L., Dipl. Ing. ehem., Gesellschaftstr. 83, Bern
Schmassmann H. J., Dr., Geologe und Hydrologe, Gasstr. 19, Liestal
Stähli H. W., B. P. M., Carel van Bylandtlaan 30, Den Haag (Holland)
Suter H. H., Dr., Geologe, c/o Trinidad Leaseholds (Canada) Ltd., 184, Bay Street, Toronto, Ont.

(Canada)
de Weisse G., Dr., Géologue, Modern City B, La Rosiaz sur Lausanne
Winterhalter R. U., Dr., Geologe, Am Schanzengraben 27, Zürich 2
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Seit über 80 Jahren Präzisions-

Instrumente

Für geodätische Vermessungen :

Präzisionstheodolite mit und ohne

Registrierung der Kreisablesung.
Tachymeter-Theodolite. Kleintheodolite,

Grubentheodolite. Ingenieur-
Nivelliere mit und ohne Kreis.
Basismeßgeräte für Invardrähte und

Invarbänder.

Triangulierung mit dem Askania-
Kleintheodolit
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Für die geophysikalische
Lagerstättenforschung :

Magnetische Feldwaagen,
Drehwaagen. Schweremesser.
Seismische Geräte. Geophysikalische

Untersuchungen.

Untergrunderforschung mit dem Askania-
Schweremesser
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ASKANIA-WERKE Berlin-Friedenau
BUNDESALLEE 86-89 AMERIKANISCHER SEKTOR

Generalvertretung für die Schweiz:

Ing. C. B. SCHELLER, Gutenbergstraße 10, Zürich 2
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DKM 1, a small double-
circle theodolite with

optical micrometer

is particularly suitable on all building sites

forali engineering work, setting out work,
land improvements, complementary
triangulations, etc.

Optical parts with anti-reflection coati ngAR.
Circle reading direct 10", estimation 1 " sex.

resp. 10CC and 5CC cent.
Ask for booklet DK 5I8.

small

light

handy

very

accurate

KERN & Co. LTD. Aarau Switzerland

Precision and Optical Instrument Works founded in 1819



Der EAPP-Rohhaut-Schlegel ill unvomûst
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We are manufacturing Rawhide Mallets
sparkling-proof and oil-resisting which
have given best results in the petroleum
fields and petroleum industry.

We are looking to built up a selling
organisation for this excellent tool to introduce

it in the petroleum industry.

Who can indicate us addresses of
representatives or firms interested in the sale
of those hammers?

We shall appreciate such help.

Wir fabrizieren einen Rohhauthammer,

der funkensicher ist und
ölfest, und der sich in den
Erdölgebieten und in der Erdölindustrie
hervorragend bewährt hat.

Wir suchen eine Verkaufsorganisation
für dieses hervorragende

Werkzeug aufzubauen, damit wir
diesen Artikel in allen Erdölgebieten

einführen können.

Wer kann uns Adressen von
Vertretern oder Firmen nennen, welche
den Verkauf dieser Hämmer
organisieren und übernehmen könnten?

Wir wollen uns für eine solche
Hilfe gerne erkenntlich zeigen)
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L'indestructible MAILLET RAPP en buffle

extra dur en forme de tonneau. Frappe

ferme sans endommager la pièce. Extra

solide.

il St-G
S. Oe. S. A

RaPPerl*

Nous fabriquons un maillet en cuir vert, ne provoquant pas d'étincelles, et particulièrement

approprié pour l'industrie du pétrole.
Nous désirons établir une organisation de vente, en vue de l'exportation de ces maillets,

spécialement dans les régions pétrolifères.
Nous cherchons des maisons en mesure de prendre la représentation de cet article
et d'en organiser la vente.
Prière d'adresser toute demande de renseignements à la maison.
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